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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно усъвършенстване на стратегическото партньорство 

между ЕС и ООН в областта на мира и сигурността: 

съвместни приоритети за периода 2025—2028 г. 

 

1. Съветът потвърждава отново непоколебимия ангажимент на Европейския съюз и 

неговите държави членки да поддържат многостранния, основан на правила 

международен ред, в основата на който стои Организацията на обединените нации. 

Съветът изтъква отново, че решително осъжда всички нарушения на Устава на ООН и 

на международното право, включително на международното хуманитарно право и 

правата на човека. Във връзка с това Съветът за пореден път осъжда решително и по 

най-категоричен начин агресивната война на Русия срещу Украйна и потвърждава 

отново продължаващата си подкрепа за независимостта, суверенитета и териториалната 

цялост на Украйна в рамките на международно признатите ѝ граници. Съветът също 

призовава за незабавно спиране на огъня в Газа и за безусловно освобождаване на 

всички заложници, което да доведе до трайно прекратяване на военните действия; 

изразява съжаление във връзка с крайно тежкото хуманитарно положение в Газа и 

остава твърдо ангажиран с постигането на траен и устойчив мир, основан на решението 

за две държави. 

 

2. В днешната влошаваща се обстановка по отношение на глобалната сигурност, белязана 

от конфликти, хибридни заплахи, дезинформация и предизвикана от климата 

нестабилност, Съветът изтъква значението на обновеното и укрепено стратегическо 

партньорство между ЕС и ООН в областта на мира и сигурността като ключов стълб на 

ефективното многостранно сътрудничество и на ролята на ЕС като надежден фактор в 

областта на мира и сигурността в световен мащаб. Това партньорство следва да се 

ръководи от споделени ценности, взаимно доверие и ангажимент за координирани 

действия в отговор на променящите се глобални предизвикателства. 
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3. Съветът подкрепя новата програма на ООН за мир — инициативата „Действие за 

поддържане на мира +“, и насърчава изпълнението на Пакта за бъдещето, в който се 

подчертава значението на задълбоченото сътрудничество между ООН и регионалните 

организации в областта на мира и сигурността. Тези глобални насоки са тясно 

съгласувани със Стратегическия компас на ЕС за сигурността и отбраната и 

Съвместното съобщение относно засилването на приноса на ЕС към основаното на 

правила многостранно сътрудничество и допълват поредицата от заключения на Съвета 

относно приоритетите на ЕС в рамките на Общото събрание на ООН. Съветът 

приветства постигнатото на срещата на ниво министри в рамките на ООН по въпросите 

на поддържането на мира през 2025 г. в Берлин, където 134 държави подновиха 

ангажимента си за дейностите на ООН за поддържане на мира и поеха ангажимент да 

продължат да оказват подкрепа с конкретни способности. Дейностите на ООН за 

поддържане на мира се доказаха като крайъгълен камък на международната реакция 

при кризи и продължават да бъдат силен символ на споделяне на тежестта в световен 

мащаб. 

 

4. Съветът изтъква отново подкрепата си за съвместните приоритети на ЕС и ООН в 

областта на мира и сигурността за периода 2025—2028 г., договорени от Европейския 

съюз и Секретариата на ООН, в качеството им на ориентирана към бъдещето рамка за 

справяне с първопричините за конфликтите, отстояване на международното право и 

засилване на ролята на ЕС като надежден и проактивен многостранен партньор. 
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5. Съветът приветства създаването на Стратегически комитет ЕС—ООН по въпросите на 

мира и сигурността като форум за насочване на стратегическото планиране, както и на 

специален механизъм за координация между служителите, по линия на който ще се 

провеждат редовни заседания и който ще бъде под ръководството на Стратегическия 

комитет. Съветът ще бъде осведомяван при пълна прозрачност в контекста на редовно 

представяне на актуална информация относно партньорствата в областта на мира, 

сигурността и отбраната. Съветът подчертава засиленото сътрудничество при 

паралелното изпълнение на мисии и операции по линия на ОПСО и на мироопазващи 

операции на ООН. В такива случаи ЕС насърчава сътрудничеството, координацията, 

взаимното допълване и обмена на информация, когато е целесъобразно, и се 

съсредоточава върху изпълнението на съответните мандати, включително по 

отношение на жените, мира и сигурността, защитата на цивилното население, правата 

на човека и международното хуманитарно право, като подкрепя съответните политики 

за дължима грижа в областта на правата на човека, предотвратява конфликти и 

насърчава намирането на решения на конфликтите чрез посредничество, защитава и 

утвърждава принципите на правовата държава и подкрепя сектора на сигурността. 

В тясно сътрудничество със звеното на ООН за стратегическо формиране на силите и 

планиране на способностите ЕС ще проучи начините за подкрепа на мироопазващите 

операции на ООН и обратното. 

 

6. Съветът приветства и сътрудничеството с ООН и Африканския съюз (АС) при 

прилагането на Резолюция 2719 (2023) на Съвета за сигурност, с която се установява 

рамка за финансиране на ръководените от АС мироопазващи операции, за които 

Съветът за сигурност на ООН е разрешил да бъдат използвани задължителните вноски 

в ООН на базата на оценка на всеки отделен случай. Заедно с подкрепата си за АС като 

цяло ЕС изтъква готовността си да проучи начини за продължаване на подкрепата за 

подрегионалните организации, по-специално регионалните икономически общности 

(РИО), в усилията им за мир и сигурност в съответните им региони. ЕС изтъква и 

решаващата роля на допълващите се инструменти за изграждане на мира, за да се 

гарантира поддържането на мира, както и на годишните тристранни диалози на високо 

равнище между АС, ЕС и ООН като средство за определяне на допълнителни области 

на тристранно сътрудничество. Освен това ЕС приветства Шестата тристранна среща 

между ЕС, АС и ООН, която се проведе на 21 септември 2025 г. 
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7. Съветът приветства продължаването на годишния стратегически диалог между ЕС и 

ООН по въпросите на предотвратяването на конфликти, стабилизирането и 

посредничеството за мир. Той приветства акцента на тези диалози върху ключови 

области като ранното предупреждение и ранните действия за опазване на мира и 

предотвратяване на конфликтите, стратегическото използване на данни и съобразения с 

равенството между половете анализ на конфликтите, подкрепата за националните 

стратегии за предотвратяване наред със силен политически и финансов ангажимент за 

предотвратяването на конфликти и свързаните с него програми, както и обмен на 

знания и извлечени поуки въз основа на мирно посредничество и усилия за 

приобщаващ диалог. ЕС подкрепя засиленото сътрудничество с ООН по отношение на 

усилията, инструментите и методологиите за изграждане на мира с оглед оценка на 

рисковете от насилие в изборите и определяне на най-подходящите и въздействащи 

превантивни действия, както и укрепване на пълноценното, равноправно и 

съдържателно участие на жените и младите хора в мирните процеси и участието на 

жени медиатори. Той също така подкрепя по-силното взаимодействие между 

специалните представители и пратениците на генералния секретар на ООН и 

специалните представители на ЕС, специалните пратеници и ръководителите на 

делегации на ЕС, както и чрез ежегодния неофициален диалог между КПС на ЕС и 

Съвета за сигурност на ООН, а също и засиленото сътрудничество с Бюрото за връзка 

на ООН за мир и сигурност (UNLOPS) в Брюксел. 

 

8. Съветът отчита ползата от задълбоченото сътрудничество в областта на реформата в 

сектора за сигурност, разоръжаването, демобилизацията и реинтеграцията, реформата в 

областта на правосъдието и местата за лишаване от свобода и управлението на 

оръжията и боеприпасите. Съветът приветства усилията за институционализиране на 

сътрудничеството между ЕСВД и Службата за институции за върховенство на закона и 

сигурност (OROLSI) към Департамента за мироопазващи операции на ООН (DPO), 

включително редовния диалог и оперативното планиране в приоритетните държави. 

Той насърчава съвместното разработване на програми и редовния диалог между 

тематичните експерти, като се обръща специално внимание на съобразяването с 

равенството между половете и борбата с корупцията. 
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9. Съветът отчита, че условията на преход и след конфликти изискват съгласувани 

стратегии за излизане от кризата и траен ангажимент за запазване на мирните 

достижения, и подкрепя съвместното планиране и индивидуализираната последваща 

помощ, за да се гарантира политическа и институционална приемственост и 

приемственост в областта на сигурността. Съветът приветства привеждането на тези 

усилия в съответствие със стратегическите приоритети на Комисията на ООН по 

изграждане на мира. 

 

10. Съветът потвърждава отново значението на програмата за жените, мира и сигурността 

(WPS), програмата за младежта, мира и сигурността (YPS) и програмата за децата и 

въоръжените конфликти (CAAC). Той призовава за интегриране на принципа на 

равенство между половете, експертен опит и изпълнение на ангажиментите по линия на 

WPS и YPS, включително при планирането, изпълнението, последващите действия, 

мониторинга и оценката на мисиите и операциите, както и за пълноценното, 

равноправно и съдържателно участие и лидерство на жените и младите хора. Освен 

това той изтъква необходимостта от активно ангажиране на младите хора без каквато и 

да било дискриминация в усилията за изграждане на траен мир. Съветът подчертава, че 

е важно да се подкрепят и защитават жените и младите миротворци наред със 

защитниците на правата на човека. В духа на подписания от ЕС „Общ ангажимент за 

пълно, равноправно и съдържателно участие на жените в мирните процеси“ на 

генералния секретар на ООН, Съветът изтъква отново необходимостта от засилена 

подкрепа за съгласуваното участие на жените посредници в мирните и политическите 

процеси. Освен това Съветът насърчава съвместното обучение, разгръщането на 

специализиран капацитет и подобрените механизми за предотвратяване на сексуалните 

и основаните на пола престъпления офлайн и онлайн, както и на свързаните с 

конфликти сексуално насилие и престъпления, включително срещу деца, осигуряването 

на отговорност и предприемането на мерки срещу въздействието на тези престъпления 

върху жертвите и обществото. 
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11. Съветът приветства засиления ангажимент в областта на климата, мира и сигурността. 

Той напълно отчита оперативните предизвикателства, породени от бързото ускоряване 

на изменението на климата и влошаването на състоянието на околната среда на 

местата, където се изпълняват мисии и операции, и подкрепя сътрудничеството между 

съветниците на ЕС по въпросите на околната среда по линия на ОПСО и Механизма на 

ООН за сигурност на климата. Той изразява сериозна загриженост във връзка с вредите, 

причинени от въоръжените конфликти върху климата и околната среда, и факта, че 

изменението на климата и влошаването на състоянието на околната среда водят до 

увеличаване на нестабилността и конфликтите. Съветът подчертава значението на 

интегрирането на оценките на климата, мира и сигурността в анализите на 

конфликтите, както и на напредъка в партньорското обучение и изграждането на 

капацитет за планирането на мисии, съобразени с изменението на климата, и насърчава 

по-нататъшното сътрудничество между ЕС и ООН в това отношение. 

 

12. Съветът изтъква необходимостта от засилено сътрудничество между ЕС и ООН в 

областта на цифровите иновации, основания на данни анализ и нововъзникващите 

технологии, включително изкуствения интелект. Той подкрепя съвместното 

разработване на методологии, подходи за изграждане на капацитет и подходи, 

основани на поведенческите науки, като същевременно подчертава значението на 

по-нататъшното разработване на етични и правни стандарти за управление на новите 

технологии. Съветът изтъква рисковете, свързани с невярната информация, 

дезинформацията, речта на омразата и злонамерените действия в киберпространството, 

и отчита, че сътрудничеството между ЕС и ООН в областта на технологичните 

иновации следва да бъде насочено към мира и сигурността в подкрепа на 

посредничеството и предотвратяването на конфликти и да бъде в съответствие с 

хуманитарните принципи и международното право. 
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13. Съветът подкрепя засиления диалог относно борбата с тероризма и противодействието 

и предотвратяването на насилническия екстремизъм, включително чрез годишния 

диалог между ЕС и ООН за борба с тероризма. Той насърчава подход към борбата с 

тероризма, основан на принципите на правовата държава, съобразен с равенството 

между половете, и подкрепя координираното изграждане на капацитет и борбата с 

финансирането на тероризма, включително от организираната престъпност. Съветът 

изтъква отново значението на подкрепата за жертвите на тероризма и тяхното 

ангажиране. Във връзка с това Съветът призовава за засилено сътрудничество в 

областта на гражданско-военната координация, протоколите за обмен на информация и 

регионалните партньорства в областта на сигурността. Съветът приветства тясното 

сътрудничество между ЕСВД и различните организации на ООН, по-специално 

Службата на ООН по наркотиците и престъпността (СНПООН), в рамките на 

Глобалния форум за борба с тероризма. 

 

14. Съветът изтъква значението на засилването на сътрудничеството между ЕС и ООН в 

областта на неразпространението, разоръжаването и контрола над оръжията за 

укрепване на международния мир и сигурност и на принципите на правовата държава, 

за намаляване на човешкото страдание и за противодействие на заплахите, породени от 

разпространението на оръжия за масово унищожение и незаконната търговия с 

конвенционални оръжия, включително малки оръжия и леки въоръжения. Съветът ще 

продължи да подкрепя усилията на ООН, включително чрез укрепване и прилагане на 

съществуващата структура на договорите и други международни договорености, когато 

е целесъобразно, както и чрез конкретно изграждане на капацитет в съответните 

области. 
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15. Съветът изтъква отново значението на стратегически ориентираните съвместни 

инициативи за обучение, изпращането на граждански и военни експерти и 

по-нататъшното институционализиране на партньорствата между Европейския колеж 

по сигурност и отбрана (ЕКСО), включително неговите асоциирани партньори на 

мрежата, и съответните служби на ООН за обучение, и призовава държавите членки да 

допринесат за укрепване на споделените способности. 

 

16. Накрая, Съветът гледа на усъвършенстваното стратегическо партньорство между ЕС и 

ООН в областта на мира и сигурността като на водеща инициатива на основаното на 

принципи, ориентирано към резултатите многостранно сътрудничество, което засилва 

ролята на ЕС като фактор за мира, гарант на сигурността и фактор в областта на 

отбраната, и очаква пълното изпълнение на съвместните приоритети за периода  

2025—2028 г. 
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